
434 . Bilag til'f. t. 1. vedr. forskellige skattelove 

Liste over de selskaber, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a 
r) selskaber i henhold til cypriotisk tet: 

»åoåénåBåo« som defineret i indkomstskat- 
telovene; 

s) selskaber i henhold til lettisk ret: »akciju sa- 
biedriba«, »sabiedriba ar ierobezotu atbildi- 
bu«; 

t) selskaber registreret i henhold til litauisk ret; 

u) selskaber i henhold til ungarsk ret: »közke- 
reseti tårsasåg«, »betéti tårsasåg«, »közös 
vållalat« , »korlåtolt felelosségu tårsasåg«, 
»részvény tårsasåg«, >>egyesülés<<, »köz- 
hasznü tårsasåg«, »szövetkezet«; 

v) selskaber i henhold til maltesisk ret: »Kum- 
paniji ta' Responsabilita' Limitata«, »Socje- 
tajiet en commandite li I-kapital taghom 
maqsum f«azzjonijiet«; 

w) selskaber i henhold til polsk ret: »spoka ak- 
cyjna«, »spöka z ograniczona odpowiedzial- 
noscia«; 

x) selskaber i henhold til slovensk ret: »delnis- 
ka druzba«, »komanditna druzba«, »druzba 
z omejeno odgovornostjo«; 

y) selskaber i henhold til slovakisk ret: »Ak- 
ciovå spolocnost«, »Spolocnost s rucennn 
obmedzenym«, »Verejnå obchodnå spoloc- 
nost«, »Komanditna spolocnost««. 

r) de selskaber, der i nederlandsk ret benævnes 
»naamloze vennnootschap«, »besloten ven- 
nootschap met beperkte aansprakelijkheid«, 
»Open commanditaire vennootschap«, 
»Cooperatie«, »onderlinge waarborgma- 
atschappij«, »Fonds voor gemene re- 
kening«, »vereniging op coöperatie ve 
grondslag« og »vereniging welke op onder- 
linge grondslag als verzekeraar ofkredietin- 
stelling optreedt« og andre selskaber, der er 
oprettet efter nederlandsk ret og underlagt 
nederlandsk selskabsbeskatning 

s) de selskaber, der i østrigsk ret benævnes 
»Aktiengesellschaft«, »Gesellschaft mit be- 
schränkter Haftung« og »Erwerbs-und Wi- 
rtschaftsgenossenschaften« 

t) de selskaber, der i polsk ret benævnes »spöl- 
ka akcyjna« og »spolka z ograniczona odpo- 
wiedzialnoscia« 

u) de handelsselskaber eller almindelige bor- 
gerlige selskaber med handelsmålsætning 
samt andre juridiske personer med virksom- 
hed inden for handel eller industri, som er re- 
gistreret i henhold til portugisisk ret 

v) de selskaber, der i slovensk ret benævnes 
»delniska druzba«, »komanditna druzba« og 
»druzba z omejeno odgovornostjo« . 

w) de selskaber, der i slovakisk ret benævnes 
»Akciovå spolocnost «, »Spolocnost s ru- 
cením obmedzenym»og »Komanditna spo- 
locnost« 

x) de selskaber, der i fmsk ret benævnes »osa- 
keyhtio/aktiebolag«, »osuuskunta/ andels- 
la g«, »säästöpankki/sparbank« og »vakuu- 
tusyhtiö/forsäkringsbolag« 

y) de selskaber, der i svensk ret benævnes »ak- 
tiebolag«, »försäkringsaktiebolag«, »ekono- 
miska föreningar«, »sparbanker« og »öm- 
sesidiga försäkringsbolag« 

z) de selskaber, der er registreret i henhold til 
Det Forenede Kongeriges lovgivning 


